
PROJEKT REZOLUCJI RC-B6-0124/2008
(zastępujący B6-0124/2008, B6-0127/2008, B6-0128/2008 i B6-0130/2008):

złożony przez następujących posłów:
— Bernd Posselt, Jana Hybášková, Christopher Beazley, Tunne Kelam i Thomas Mann w imieniu grupy

PPE-DE,

— Marios Matsakis i Janusz Onyszkiewicz w imieniu grupy ALDE,

— Ryszard Czarnecki, Adam Bielan, Hanna Foltyn-Kubicka, Ewa Tomaszewska, Konrad Szymański, Woj-
ciech Roszkowski, Mieczysław Edmund Janowski, Marcin Libicki, Ģirts Valdis Kristovskis i Roberts Zīle
w imieniu grupy UEN,

— Bart Staes i Milan Horáček w imieniu grupy Verts/ALE.

Przyjęto (P6_TA(2008)0107)

(Wniosek w sprawie rezolucji B6-0129/2008 stał się bezprzedmiotowy.)

W związku z głosowaniem głos zabrali:

— Marcin Libicki w imieniu grupy UEN zaproponował poprawkę ustną do poprawki 1, która została
przyjęta.

11.3. Przypadek dziennikarza Perweza Kambaksza — Przypadek obywatela irań-
skiego Seyeda Mehdiego Kazemi (głosowanie)

Przypadek afgańskiego dziennikarza Perweza Kambaksza

Projekty rezolucji B6-0112/2008, B6-0115/2008, B6-0116/2008, B6-0118/2008, B6-0123/2008 i
B6-0125/2008

(Wymagana zwykła większość)
(Szczegóły głosowania: załącznik „Wyniki głosowania”, pkt 11)

PROJEKT REZOLUCJI RC-B6-0112/2008
(zastępujący B6-0112/2008, B6-0115/2008, B6-0116/2008, B6-0118/2008, B6-0123/2008 i B6-0125/
2008):

złożony przez następujących posłów:
— Nickolay Mladenov, Thomas Mann, Guido Podestà, Nicole Fontaine, Eija-Riitta Korhola i Ivo Belet w

imieniu grupy PPE-DE,

— Pasqualina Napoletano, Ana Maria Gomes, Robert Evans, Elena Valenciano Martínez-Orozco i Emilio
Menéndez del Valle w imieniu grupy PSE,

— Jules Maaten, Marco Cappato, Marios Matsakis i Marielle De Sarnez w imieniu grupy ALDE,

— Adam Bielan, Ewa Tomaszewska i Konrad Szymański w imieniu grupy UEN,

— Angelika Beer, Joost Lagendijk i Hélène Flautre w imieniu grupy Verts/ALE,

— Francis Wurtz i André Brie w imieniu grupy GUE/NGL.

Przyjęto (P6_TA(2008)0108)
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Przypadek obywatela irańskiego Seyeda Mehdiego Kazemi

Projekty rezolucji B6-0111/2008, B6-0117/2008, B6-0122/2008 i B6-0126/2008

(Wymagana zwykła większość)
(Szczegóły głosowania: załącznik „Wyniki głosowania”, pkt 12)

PROJEKT REZOLUCJI RC-B6-0111/2008
(zastępujący B6-0111/2008, B6-0117/2008, B6-0122/2008 i B6-0126/2008):

złożony przez następujących posłów:
— Pasqualina Napoletano i Michael Cashman w imieniu grupy PSE,
— Marco Cappato, Marco Pannella, Sophia in 't Veld, Marios Matsakis i Jeanine Hennis-Plasschaert w

imieniu grupy ALDE,
— Jean Lambert i Raül Romeva i Rueda w imieniu grupy Verts/ALE,
— Vittorio Agnoletto i Giusto Catania w imieniu grupy GUE/NGL.

Przyjęto (P6_TA(2008)0109)

W związku z głosowaniem głos zabrali:

— Marco Cappato i Bernd Posselt

12. Składanie dokumentów

Następujące dokumenty zostały złożone:

1) przez Radę i Komisję

— Wniosek dotyczący rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady dostosowującego do decyzji
Rady 1999/468/WE zmienionej decyzją 2006/512/WE niektóre akty podlegające procedurze, o
której mowa w art. 251 Traktatu, w zakresie procedury regulacyjnej połączonej z kontrolą —

Dostosowanie do procedury regulacyjnej połączonej z kontrolą — Część czwarta (COM(2008)
0071 — C6-0065/2008 — 2008/0032(COD))
odesłany komisja przedm. właśc.: JURI

opinia: ENVI, EMPL, ITRE, ECON, IMCO, TRAN

— Wniosek dotyczący decyzji Rady w sprawie zawarcia w imieniu Unii Europejskiej Protokołu między
Unią Europejską, Wspólnotą Europejską, Konfederacją Szwajcarską i Księstwem Liechtensteinu o
przystąpieniu Księstwa Liechtensteinu do Umowy między Unią Europejską, Wspólnotą Europejską
i Konfederacją Szwajcarską dotyczącej włączenia Konfederacji Szwajcarskiej we wprowadzanie w
życie, stosowanie i rozwój dorobku Schengen (COM(2006)0752 — C6-0089/2008 — 2006/
0251(CNS))
odesłany komisja przedm. właśc.: LIBE

opinia: AFET

— Wniosek dotyczący decyzji Rady w sprawie zawarcia Protokołu między Wspólnotą Europejską,
Konfederacją Szwajcarską i Księstwem Liechtensteinu o przystąpieniu Księstwa Liechtensteinu do
Umowy między Wspólnotą Europejską i Konfederacją Szwajcarską dotyczącej kryteriów i mecha-
nizmów umożliwiających określanie państwa właściwego dla rozpatrywania wniosku o udzielenie
azylu złożonego w państwie członkowskim lub w Szwajcarii (COM(2006)0754 — C6-0090/2008
— 2006/0252(CNS))
odesłany komisja przedm. właśc.: LIBE

— Wniosek dotyczący decyzji Rady w sprawie zawarcia Protokołu między Wspólnotą Europejską,
Szwajcarią i Liechtensteinem do Umowy między Wspólnotą Europejską i Konfederacją Szwajcarską
dotyczącej kryteriów i mechanizmów umożliwiających określanie państwa właściwego dla rozpa-
trywania wniosku o udzielenie azylu złożonego w państwie członkowskim, Szwajcarii lub Liech-
tensteinie (COM(2006)0753 — C6-0091/2008 — 2006/0257(CNS))
odesłany komisja przedm. właśc.: LIBE

opinia: AFET
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